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El ciudadano
que queremos

Perfil de egreso
de la Educación Básica

El estudiante se reconoce como 
persona valiosa y se identifica 
con su cultura en diferentes 

contextos.

El estudiante practica una vida 
activa y saludable para su 

bienestar, cuida su cuerpo e 
interactúa respetuosamente 

en la práctica de distintas 
actividades físicas, cotidianas 

o deportivas.

El estudiante aprecia 
manifestaciones 

artístico-culturales para 
comprender el aporte del arte a la 

cultura y a la sociedad, y crea 
proyectos artísticos utilizando los 

diversos lenguajes del arte para 
comunicar sus ideas a otros.

El estudiante aprovecha 
responsablemente las 

tecnologías de la información y 
de la comunicación (TIC) para 

interactuar con la información, 
gestionar su comunicación y 

aprendizaje.

El estudiante desarrolla 
procesos autónomos de 

aprendizaje en forma 
permanente para la mejora 
continua de su proceso de 

aprendizaje y de sus 
resultados. 

El estudiante comprende y 
aprecia  la dimensión espiritual 

y religiosa en la vida de las 
personas y de las sociedades.

El estudiante indaga y comprende 
el mundo natural y artificial 

utilizando conocimientos 
científicos en diálogo con saberes 
locales para mejorar la calidad de 

vida y cuidando la naturaleza. 

El estudiante interpreta la realidad
y toma decisiones a partir de 

conocimientos matemáticos que 
aporten a su contexto.

El estudiante gestiona proyectos 
de emprendimiento económico o 

social de manera ética, que le 
permiten articularse con el 
mundo del trabajo y con el 

desarrollo social, económico y 
ambiental del entorno.

El estudiante se comunica
en su lengua materna, en castellano

como segunda lengua(*) y en inglés como 
lengua extranjera de manera asertiva y 
responsable para interactuar con otras 
personas en diversos contextos y con 

distintos propósitos. 

El estudiante propicia la vida en 
democracia a partir del 

reconocimiento de sus derechos y 
responsabilidades y de la 

comprensión de los procesos 
históricos y sociales de nuestro 

país y del mundo. 

(*) Este aprendizaje es para aquellos 
estudiantes que tienen como lengua materna 
una de las 48 lenguas originarias o lengua de 
señas, y que aprenden el castellano como 
segunda lengua. 
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W inuwanu nejyamï, tatya datyadoni 
nupuynu tïtuju rï ware, sidatyadoni 
intye ratuwa awisara same. Aseni 

jita siseje raju awanu jatonu nocho rituja 
mu ware, tanita siwisara nicha, wiñu 
ñante janari.



4

Tikï wanu jita saya ratumu siwa jita siracha 
dïjusa tamatu.
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Sikasi jita, sasemï jita tïnumata incha awanu 
nutyanu acha tanita sijatu nïcha ase. 
Nupora jita situwacha sipïru tïtye towase: 
“¡Ayakï aminu, ayakï aminu!” Mumirï mase 
piruyinu tïtuju niraru piruje nuwase suñije 
titye bayintu kuryo ne samarya jari siwicha 
yisewuynu mase ware. 
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Achi jita siratya makïmu tamatu inche sise 
nuwa jita sitowa jita yityenu mu suntanu mase. 
Sitanu jite ne yityenu: “¿Nutya yiwicha ji ware?”. 
Simotyo nï: “Ratumu atewechanu, bayuntu 
piruyinu nocho jari: ¡Ayukï, aminu! ayauuuuu”.
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Sinekye, jita sitanu yiwa: “Tamise jita 
raya ra nupora nupuynu nocho”. Ratu 
mu, tamise jita saya ratumu ware, 
anyawa jita saya jita ratumu same jita 
sudutyu yu suwu yinu jarya jise. 
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Sijasimï tamatu incha awanu 
tuwachanu nocho ware tanita 
sajasara raju awanu ase ratu ja.
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Achi jita situwacha, siparu 
yinu jari: “Ayukï aminu, ayukï 
aminu, ayukïïïï”. Siparu yinu 
nocho nuwase suni titye ware.
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Situwachi tiye yityunu ra bayuntu 
piruyinu nocho ajuje siwuynu siwa 
ware, sikye nï rasi jise ware jari 
wunurya ra, timatya jarya siparu 
situnu jari ware. 
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Achini jita sunta jari yiwa sirya 
jita nonowu sinanu tamatu 
jari, sunuwya jita tikï jatï ni suñi 
ruwa simanu tasa ware.
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Aseni winuwanu nekye arnina situcha nuti 
tatya tare riwa judïtya manï wa nante 
ruwa samarya nupuynu jarya rawicha 
sïmase ne uñajantu jita mïchara wise ware. 
Achini jita winuwanu, samarya rïnu manï 
nocho samarya nuputya ju ware.
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DISTRIBUIDO GRATUITAMENTE POR EL MINISTERIO DE EDUCACIÓN
PROHIBIDA SU VENTA

CORO

Somos libres, seámoslo siempre,
y antes niegue sus luces el Sol,
que faltemos al voto solemne
que la Patria al Eterno elevó.

HIMNO NACIONAL ESCUDOBANDERA

SÍMBOLOS DE LA PATRIA

El 10 de diciembre de 1948, la Asamblea General de las Naciones Unidas aprobó y proclamó
la Declaración Universal de Derechos Humanos, cuyos artículos figuran a continuación:

Declaración Universal de los Derechos Humanos


